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Kitap Hakkında

Hint Sinemasının Edebi Motifleri
Edebi eserler sinema için her zaman ilham kaynağı olmuştur. Hint si-
neması bunun en güzel örneklerinden biridir. Bu da bizi “Hint Sine-
masının Edebi Kaynakları: Kathāsaritsāgara Örneği” adlı çalışmamızı 
yapmaya sevk etmiştir.
Çalışmamız giriş, iki ana bölüm ve sonuç kısmından oluşmaktadır. Giriş 
bölümünde genel olarak Hint sinemasının doğuşunda büyük payı olan 
Hint tiyatrosuna değindik. Birinci bölümde Hint sinema tarihi ve Hint 
sinemasının özellikleri hakkında bilgi verdikten sonra, araştırmanın 
ana konusu olan Hint sinemasının edebi kaynaklarını ele aldık. İkinci 
bölümde esas kaynağımız Kathāsaritsāgara’daki masallarla motif açısın-
dan benzerlik gösteren filmleri detaylı bir şekilde inceledik. Sonuç kıs-
mında ise ana hatları ile Hint edebiyatının Hint sineması için önemini 
açıklamaya çalıştık.

Anahtar Kelimeler: Hint, Edebiyat, Sinema, Motif, Kathāsaritsāgara



About the Book

Literary Motifs of Indian Cinema
Literary works have always been an inspiration for cinema. Indian cin-
ema is the best example of this. This led us to study our thesis ”Literary 
Sources of Indian Cinema: The Case of Kathāsaritsāgara.
Our study consists of two main sections and a conclusion. In the intro-
duction, we mentioned Indian theater, which had a large share in the 
birth of Indian Cinema. In the first chapter, after giving information 
about the history and the features of Indian cinema, we discussed the 
literary sources of Indian cinema as the main subject of the research. In 
the second chapter, we examined the motifs in Kathāsaritsāgara, which 
are basicaly similar to movies. In the conclusion, we tried to explain the 
importance of Indian literature for Indian cinema.

Keywords: India; Literature; Cinema; Motif; Kathāsaritsāgara
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ÖN SÖZ

Bir sinema filmi, yazılı bir eserin konusundan yararlanabildi-
ği gibi konunun eserdeki sunumundan da yararlanabilmektedir. 
Burada bahsi geçen sunum, hikâyenin eserdeki aktarım biçimi 
anlamına gelmektedir. Her bir hikâye ya da senaryo birbirin-
den farklı olsa da bu eserlerde belli başlı benzerliklere rastlamak 
mümkündür. Bu nedenle sinema sanatının en büyük yardımcısı 
çoğu zaman edebiyat olarak nitelendirilmektedir. Hint sineması 
da başta destanlar olmak üzere; masallar, hikâyeler gibi birçok 
edebi eserden yararlanmaktadır. 

Hint sinemasında edebi kaynaklı motifler hakkında batılı 
araştırmacılar tarafından birçok çalışma yapılmasına rağmen 
Türkiye’de bu alana dair bir çalışmanın bulunmaması, bu çalış-
manın bahsi geçen konu üzerinde yapılmasına sebep olmuştur. 
Ancak Hint edebiyatının zenginliği ve Hint sinemasının çeşitlilik 
arz etmesi nedeniyle çalışmanın, Hint edebiyatının önemli masal 
kitaplarından Kathāsaritsāgara’da öne çıkan dört ana motif ve 
bu motifler doğrultusunda seçilen yirmi film ile sınırlandırılması 
uygun görülmüştür. 

Hint sineması ile ilgili herhangi bir Türkçe kaynak bulunma-
ması sebebiyle araştırmada İngilizce kitaplar ve makalelerden 
faydalanılmıştır. Ayrıca çalışmada, Korhan Kaya’nın Türkçe-
ye çevirmiş olduğu birçok eserden ve özellikle Kathāsaritsāga-
ra’dan yararlanılmıştır. Bu çalışmada, Hint edebiyatının önemli 
eserlerinden olan Kathāsaritsāgara temel alınmış, Hint sineması-
nın en çok başvurulan motifleri ve onların film ve edebiyattaki 
sunumlarına yer verilmiştir. 

“Hint Sinemasının Edebi Kaynakları: Kathāsaritsāgara Örne-
ği” adlı yüksek lisans tezimin kitaplaştırılmış hali olan bu eser; 
giriş, iki ana bölüm ve sonuç kısmından oluşmaktadır. Giriş bö-
lümünde genel anlamıyla Hint sinemasının doğuşunda büyük 
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payı olan Hint tiyatrosuna değinilmiştir. Birinci bölümde Hint 
sinema tarihi ve Hint sinemasının özellikleri hakkında bilgi ve-
rildikten sonra, araştırmanın ana konusu olan Hint sinemasının 
edebi kaynakları ele alınmıştır. İkinci bölümde esas kaynak ola-
rak belirlenen Kathāsaritsāgara’daki masallarla motif açısından 
benzerlik gösteren fimler detaylı bir şekilde incelenmiştir. Sonuç 
kısmında ise ana hatları ile Hint edebiyatının Hint sineması için 
önemi açıklanmıştır. 

Bu eserin ortaya çıkmasında akademik rehberliğiyle yön gös-
teren değerli hocalarıma, araştırma sürecinde fikirleriyle katkı 
sunan arkadaşlarıma ve bana her daim destek olan aileme içten-
likle teşekkür ederim. Hint edebiyatı ile sinema arasındaki derin 
ilişkiyi anlamaya yönelik bu mütevazı çabanın, alana ilgi duyan 
araştırmacılar ve sinemaseverler için ufuk açıcı bir başlangıç ol-
masını dilerim.

Hatice İlay KARAOĞLU 
Lizbon, 2025


